
 

 

 

EVROPSKÁ KOMISE 
GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ PRO FINANČNÍ STABILITU, FINANČNÍ SLUŽBY A UNII 
KAPITÁLOVÝCH TRHŮ 
 

Brusel 13. července 2020 

REV1 – nahrazuje oznámení ze dne 

8. února 2018 

OZNÁMENÍ ZÚČASTNĚNÝM STRANÁM  

  

VYSTOUPENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ Z EU A PRÁVNÍ PŘEDPISY EU V OBLASTI 

POJIŠTĚNÍ A ZAJIŠTĚNÍ 

Dne 1. února 2020 vystoupilo Spojené království z Evropské unie a stalo se „třetí zemí“
1
. 

Dohoda o vystoupení
2
 stanoví přechodné období, které končí dnem 31. prosince 2020. 

Do uvedeného dne se na Spojené království a ve Spojeném království použije v plné míře 

právo EU
3
. 

Během přechodného období budou EU a Spojené království jednat o dohodě o novém 

partnerství. Není však jisté, zda do konce přechodného období taková dohoda bude 

uzavřena a vstoupí v platnost. Případná dohoda by nicméně vytvořila vztah, který bude 

velmi odlišný od účasti Spojeného království na vnitřním trhu
4
.  

Navíc z hlediska provádění a uplatňování práva EU v členských státech EU bude Spojené 

království po skončení přechodného období třetí zemí. 

Všechny zúčastněné strany, a zejména hospodářské subjekty se proto upozorňují na 

právní důsledky, které bude mít konec přechodného období na jejich činnost. 

Doporučení zúčastněným stranám: 

S ohledem na toto oznámení se poskytovatelům služeb v oblasti v oblasti pojištění a 

zajištění a distribuce pojištění doporučuje, aby posoudili důsledky konce přechodného 

období, náležitě informovali své zákazníky v EU a včas přijali vhodná opatření, která by 

mohla zahrnovat převod smluv a/nebo činností do EU. 

 

                                                 
1
  Třetí zemí se rozumí země, která není členským státem EU. 

2
  Dohoda o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a 

Evropského společenství pro atomovou energii (Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 7) (dále jen „dohoda o 

vystoupení“). 

3
  S určitými výjimkami stanovenými v článku 127 dohody o vystoupení, ovšem žádná z nich není v 

souvislosti s tímto oznámením relevantní. 

4
  Dohoda o volném obchodu zejména nestanoví principy vnitřního trhu (v oblasti zboží a služeb), jako 

je vzájemné uznávání. 
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Upozornění: Toto oznámení se netýká:  

‒ právních předpisů EU týkajících se kolize norem a kompetenčních konfliktů 

(„justiční spolupráce v občanských a obchodních věcech“), 

‒ práva obchodních společností EU, 

‒ právních předpisů EU týkajících se ochrany osobních údajů, 

‒ právních předpisů EU týkajících se cestování mezi EU a Spojeným královstvím.  

K těmto aspektům se připravují nebo byla zveřejněna další oznámení
5
. 

Po skončení přechodného období se na Spojené království již nebudou vztahovat právní 

předpisy EU v oblasti pojištění a zajištění (zejména směrnice 2009/138/ES
6
 

(Solventnost II) a směrnice (EU) 2016/97
7
), jež stanoví rámec, kterým se řídí činnosti 

pojišťoven a zajišťoven v celé EU, ochrana pojistníků a distribuce pojistných produktů. 

To má zejména tyto důsledky: 

1. POVOLENÍ 

 Pojišťovny ze Spojeného království již nebudou moci využívat povolení podle 

směrnice Solventnost II
8
 pro poskytování služeb v EU (přijdou o tzv. pas EU) a 

stanou se pojišťovnami ze třetí země. To znamená, že tyto pojišťovny již nebudou 

moci na základě svých stávajících povolení poskytovat služby v EU, včetně 

prodeje přes internet
9
.  

 Pobočky pojišťoven ze Spojeného království v EU se stanou pobočkami 

pojišťoven ze třetí země. Aby mohly pokračovat v činnosti, budou potřebovat 

povolení v členském státě, v němž působí, a budou muset splňovat podmínky 

stanovené v článku 162 směrnice Solventnost II. Vydáním povolení pro pobočku 

však není přiznáno právo vykonávat činnost v celé EU, nýbrž pouze v členském 

státě, jenž povolení vydal.  

 Dceřiné podniky v EU (právně nezávislé společnosti usazené v EU a 

kontrolované pojišťovnami usazenými ve Spojeném království nebo přidružené k 

nim) mohou nadále působit jako pojišťovny z EU na základě svého povolení v 

členském státě, v němž jsou usazeny, za předpokladu, že budou dodržovat právní 

                                                 
5
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_cs.  

6
  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES ze dne 25. listopadu 2009 o přístupu k 

pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) (Úř. věst. L 335, 17.12.2009, s. 1). 

7
  Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/97 ze dne 20. ledna 2016 o distribuci pojištění 

(Úř. věst. L 26, 2.2.2016, s. 19). 

8
  Článek 14 směrnice Solventnost II.  

9
  Kapitola 8, oddíly I a II směrnice Solventnost II. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
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předpisy EU, mj. pokud jde o solventnost, správu (zejména řízení rizik a 

outsourcing) a požadavky na zveřejňování informací
10

. 

 Ovlivněna bude činnost zajišťoven ze Spojeného království v EU. Podle směrnice 

Solventnost II se na ně budou vztahovat podmínky stanovené členským státem 

EU, v němž činnost provozují. Tyto podmínky nemohou být příznivější než 

podmínky pro zajišťovny z EU
11

, ale mohou být méně příznivé a mohou se v 

jednotlivých členských státech EU značně lišit: členské státy mohou například 

požadovat zastavení aktiv nebo zřízení pobočky zajišťovnami ze Spojeného 

království. Komisi je svěřena pravomoc prohlásit rámec Spojeného království za 

rovnocenný, což by vedlo k tomu, že se zajistnými smlouvami uzavřenými s 

pojišťovnami nebo zajišťovnami, které mají sídlo ve Spojeném království, se 

bude nakládat stejně jako se zajistnými smlouvami uzavřenými s pojišťovnou 

nebo zajišťovnou, která je povolena podle směrnice Solventnost II. Posouzení 

rovnocennosti Spojeného království v této oblasti probíhá, avšak zatím nebylo 

dokončeno. Zajišťovny ze Spojeného království se proto musí připravit na situaci, 

kdy nebude rovnocennost uznána.  

2. POJISTNÉ SMLOUVY 

 Kontinuita služeb: ztrátou povolení EU může být ovlivněna schopnost pojišťoven 

ze Spojeného království dále plnit určité povinnosti a vykonávat určité činnosti a 

zajišťovat kontinuitu služeb s ohledem na smlouvy uzavřené před koncem 

přechodného období
12

. Podniky mají podle směrnice Solventnost II povinnost 

přijmout opatření, jež zajistí, že bude možné smlouvy nadále plnit. Za tímto 

účelem by měly podniky vyhodnotit důsledky konce přechodného období na 

jejich operace a portfolia smluv a – rovněž ve spolupráci s příslušnými 

vnitrostátními orgány dohledu – určit a zmírnit rizika
13

. 

                                                 
10

  Viz rovněž stanovisko Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění 

(EIOPA) ze dne 11. července 2017 týkající se sbližování dohledu s ohledem na vystoupení Spojeného 

království z Evropské unie (https://www.eiopa.europa.eu/content/supervisory-convergence-light-uk-

withdrawing-eu), stanovisko orgánu EIOPA ze dne 1. května 2018 týkající se solventnosti pojišťoven 

a zajišťoven s ohledem na vystoupení Spojeného království z EU 

(https://www.eiopa.europa.eu/content/solvency-position-insurance-and-reinsurance-undertakings-

light-withdrawal-uk-eu) a stanovisko orgánu EIOPA ze dne 1. června 2018 týkající se informování 

zákazníků o dopadu vystoupení Spojeného království z EU 

(https://www.eiopa.europa.eu/content/disclosure-information-customers-about-impact-withdrawal-uk-

eu).  

11
  Článek 174 směrnice Solventnost II. 

12 
 Rovněž s ohledem na příslušná vnitrostátní pravidla. 

13
  Viz čl. 41 odst. 4 a čl. 46 odst. 2 směrnice Solventnost II. Viz rovněž stanovisko orgánu EIOPA ze dne 

1. prosince 2017 týkající se kontinuity služeb v pojišťovnictví s ohledem na vystoupení Spojeného 

království z Evropské unie (https://www.eiopa.europa.eu/content/service-continuity-insurance-light-

%C2%A0withdrawal-uk-eu).  

https://www.eiopa.europa.eu/content/supervisory-convergence-light-uk-withdrawing-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/supervisory-convergence-light-uk-withdrawing-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/solvency-position-insurance-and-reinsurance-undertakings-light-withdrawal-uk-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/solvency-position-insurance-and-reinsurance-undertakings-light-withdrawal-uk-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/disclosure-information-customers-about-impact-withdrawal-uk-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/disclosure-information-customers-about-impact-withdrawal-uk-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/service-continuity-insurance-light- withdrawal-uk-eu
https://www.eiopa.europa.eu/content/service-continuity-insurance-light- withdrawal-uk-eu
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3. DALŠÍ ASPEKTY 

 Zveřejňování informací: podle článků 183 až 186 směrnice Solventnost II a 

článků 17 až 25 směrnice (EU) 2016/97 by měli být pojistníci/zákazníci 

informováni o dopadu konce přechodného období na jejich práva a na 

poskytování pojišťovacích služeb, včetně skutečnosti, že příslušná pojišťovna / 

příslušný pojišťovací zprostředkovatel v blízké době přijde o své povolení v EU. 

 Dohled nad skupinou: ovlivněny budou pojišťovny/zajišťovny, jež působí v EU, 

avšak jsou součástí skupiny s mateřským podnikem se sídlem ve Spojeném 

království. Podle směrnice Solventnost II budou podléhat ustanovením této 

směrnice, jež orgány dohledu v EU opravňují k tomu, aby požadovaly 

celosvětovou skupinovou solventnost nebo uplatňovaly jiné postupy, které zajistí 

přiměřený dohled na úrovni skupiny, včetně zřízení holdingové společnosti se 

sídlem v EU
14

.  

 Komisi je svěřena pravomoc prohlásit rámec Spojeného království za 

rovnocenný, čímž by se odstranilo uplatňování těchto požadavků
15

. Posouzení 

rovnocennosti Spojeného království v této oblasti probíhá, avšak zatím nebylo 

dokončeno. Všechny zúčastněné strany proto musí být informovány a připraveny 

na scénář, kdy nebude rovnocennost uznána. Po skončení přechodného období 

nebudou v EU navíc již uznány skupinové interní modely vztahující se na 

skupiny ze Spojeného království působící v EU, jež schválil Regulační úřad pro 

dohled ze Spojeného království před koncem přechodného období, a bude nutné 

podat novou žádost a usilovat o schválení orgánem dohledu z EU. Interní modely 

na úrovni subjektu vztahující se na dceřiné podniky pojišťoven ze Spojeného 

království, jež jsou usazeny v některém z členských států EU a jsou schváleny 

orgánem dohledu tohoto členského státu, však zůstanou v platnosti.  

 Pojišťovací/zajišťovací zprostředkovatelé registrovaní ve Spojeném království již 

nebudou moci využívat práv v souvislosti s registrací podle směrnice (EU) 

2016/97
16

, a na základě registrace ve Spojeném království proto již nebudou moci 

vykonávat činnost v Evropské unii. 

 

Obecné informace o pojišťovací/zajišťovací činnosti naleznete na internetových 

stránkách Komise týkajících se pojištění a důchodů (https://ec.europa.eu/info/business-

economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-pensions_en). Obsah těchto stránek 

bude v případě potřeby dále aktualizován. 

 

Evropská komise   

Generální ředitelství pro finanční stabilitu, finanční služby a unii kapitálových trhů 

                                                 
14

  Článek 262 směrnice Solventnost II. 

15
  V případě neexistence rovnocenného dohledu uvedeného v článku 260 směrnice Solventnost II. 

16
  Článek 3 směrnice (EU) 2016/97. 

https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-pensions_en
https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance/insurance-and-pensions_en
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